
COMPACT OUTSIDE THE WAISTBAND HOLSTERS - COMPACT
SPRINGFIELD XD MOD.2 W/3 BARREL 9MM RIGHT HAND

Edgewood Shooting's line of outside the waistband holsters for compact
handguns. They're hand made with 100% genuine, premium American cowhide
and come fully lined with the same quality soft leather for a smooth texture and
comfortable fit. Leather color may vary slightly based on hides in stock.

Attributes

Name: COMPACT SPRINGFIELD XD MOD.2 W/3 BARREL 9MM RIGHT HAND
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100038278
Mfr. No.: OWBCSPFLDXDMOD2
Color: Brown
Hand: Right
Make: Springfield
Material: Leather
Model: XD MOD.2
Style: Belt Holster
Delivery weight: 0.116kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das COMPACT OUTSIDE THE
WAISTBAND HOLSTER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des COMPACT OUTSIDE THE WAISTBAND HOLSTERS von Edgewood
Shooting. Dieses Produkt wurde mit höchster Sorgfalt und aus hochwertigen Materialien hergestellt, um Ihnen
Sicherheit und Komfort zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Holster nur für die angegebenen Modelle geeignet ist.
Verwenden Sie das Holster nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Holsters auf Abnutzung oder Schäden.
Informieren Sie sich über die gesetzlichen Bestimmungen zur Aufbewahrung und zum Tragen von Waffen in
Ihrem Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie sie in das Holster einsetzen.
Verwenden Sie das Holster nur mit der richtigen Hand (Rechtshänder).
Achten Sie darauf, dass keine Gegenstände im Holster sind, die die Waffe blockieren könnten.
Tragen Sie das Holster so, dass es nicht verrutschen oder fallen kann.
Vermeiden Sie es, das Holster in Bereichen zu verwenden, in denen es zu Stößen oder Stürzen kommen
kann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Platzieren Sie das Holster an Ihrem Gürtel oder einer geeigneten Tragevorrichtung.
Stellen Sie sicher, dass das Holster sicher sitzt und nicht verrutscht.

Verwendung des Holsters:

Überprüfen Sie vor dem Tragen, dass die Waffe korrekt im Holster sitzt.
Ziehen Sie die Waffe nur in einer sicheren Umgebung und niemals in der Nähe anderer Personen.
Achten Sie darauf, dass der Abzug der Waffe nicht versehentlich betätigt wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Leder und Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Holster nicht mehr verwendet wird, bevor Sie es entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben, um weitere
Informationen oder Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Befolgen Sie diese Richtlinien und Anweisungen, um sicherzustellen, dass Sie
Ihr Holster sicher und effektiv nutzen können. Bei Fragen oder Bedenken wenden Sie sich bitte an die
entsprechenden Stellen.
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COMPACT OUTSIDE THE WAISTBAND HOLSTERS
SAFETY INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the Compact Outside the Waistband Holster for your Springfield XD Mod.2 with a 3inch
barrel. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use of your holster. Please read this guide
thoroughly before using the product to ensure your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded when inserting or removing it from the holster.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Inspect the holster for any signs of wear or damage before each use. If any defects are found, discontinue use
immediately.
Ensure that the holster is securely attached to your belt before use to prevent accidental dislodging.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may compromise the leather
material.
Follow all local laws and regulations regarding the carrying of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
When drawing your firearm from the holster, ensure that your finger is off the trigger until you are ready to fire.
Always point the firearm in a safe direction when drawing or reholstering.
Do not overload the holster with additional items that may affect its stability or safety.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight when drawing your firearm.
If the holster feels uncomfortable or restrictive, adjust its position or remove it until you can find a more
suitable fit.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Choose a suitable belt to wear with your holster. The belt should be sturdy enough to support the
weight of the firearm.
Slide the holster onto the belt, ensuring that it is positioned on your right side for righthanded use.
Adjust the holster to a comfortable angle that allows for easy access to the firearm.
Ensure that the holster is securely fastened to the belt and does not shift during movement.

Usage

When ready to use the holster, ensure that your firearm is unloaded.
Carefully place the unloaded firearm into the holster, ensuring that it fits snugly without excessive force.
Once the firearm is secured in the holster, check to ensure that it is properly seated and cannot be
easily dislodged.
When drawing the firearm, use a smooth motion and always keep the muzzle pointed in a safe
direction.

Disposal Instructions
When it comes time to dispose of your holster, check local regulations regarding leather disposal.
If the holster is damaged beyond repair, consider recycling it if possible, or dispose of it in a manner that
prevents it from being used improperly.
Do not throw the holster in a manner that could pose a risk to others.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer's contact details included
with your product packaging.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of those around you is our top
priority. Enjoy using your Compact Outside the Waistband Holster responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la funda externa para la cintura COMPACT de Edgewood Shooting. Este producto está diseñado
para ofrecer un ajuste cómodo y seguro para su pistola Springfield XD MOD.2 con cañón de 3 pulgadas. Esta guía
le proporcionará información importante sobre la seguridad y el uso adecuado de este producto, de acuerdo con las
directrices de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté diseñada específicamente para tu modelo de pistola.
Inspecciona la funda antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
No uses la funda si está dañada o si el cuero está desgastado.
Mantén la funda alejada de fuentes de calor y humedad para evitar daños al material.
Guarda la funda en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.
No dejes la pistola desatendida en la funda.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que la pistola esté descargada antes de colocarla en la funda.
Utiliza la funda solo para el transporte de la pistola y no para otros objetos.
Evita el contacto con productos químicos fuertes que puedan dañar el cuero.
No expongas la funda a condiciones climáticas extremas por períodos prolongados.
Si se produce un accidente o un mal funcionamiento, retira la pistola de la funda y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Pistola:

Asegúrate de que la pistola esté completamente descargada.
Inserta la pistola en la funda, asegurándote de que el cañón esté orientado hacia abajo y la
empuñadura hacia arriba.
Verifica que la pistola esté bien ajustada en la funda y que no se mueva.

Uso de la Funda:

Coloca la funda en tu cadera, asegurándola con el cinturón.
Ajusta la posición de la funda para que sea cómoda y accesible.
No intentes retirar la pistola de la funda sin asegurarte de que está en un lugar seguro.

Mantenimiento de la Funda:

Limpia la funda regularmente con un paño suave y seco.
Aplica un acondicionador de cuero adecuado cada seis meses para mantener la calidad del material.
Almacena la funda en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar la funda, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de cuero y materiales sintéticos.
Considera la posibilidad de reciclar el cuero si es posible.

Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas adicionales sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, por favor contacta al
fabricante. Es importante tener a mano la información de contacto del vendedor o fabricante para cualquier pregunta
relacionada con la seguridad.



Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Mantente informado sobre las actualizaciones de productos y
recuerda verificar regularmente la plataforma de Seguridad de la UE para información sobre retiradas de productos y
alertas de seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Holster COMPACT OUTSIDE
THE WAISTBAND

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster extérieur de la ceinture d'Edgewood Shooting pour votre pistolet compact Springfield
XD MOD.2. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et
efficace de votre produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est toujours utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le holster à la portée des enfants.
Évitez d'utiliser le holster dans des conditions extrêmes (humidité, chaleur excessive, etc.).
Ne modifiez pas le holster. Toute modification peut compromettre la sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le holster avec un pistolet déchargé jusqu'à ce que vous soyez prêt à l'utiliser.
Assurezvous que le pistolet est bien sécurisé dans le holster avant de le porter.
Ne tentez pas de retirer le pistolet du holster sans avoir une prise ferme et sécurisée.
Évitez de porter le holster dans des endroits où il pourrait se coincer ou se heurter à des objets.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous portez un pistolet dans un holster.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :

Placez le holster à l'extérieur de votre ceinture, sur le côté droit.
Assurezvous que le holster est bien ajusté et qu'il ne glisse pas.
Testez le holster avec le pistolet pour vous assurer qu'il est confortable.

Utilisation du Holster :

Insérez le pistolet dans le holster, la gâchette doit être protégée.
Vérifiez que le holster maintient le pistolet en toute sécurité.
Lorsque vous êtes prêt à utiliser le pistolet, retirezle lentement et avec précaution.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'utilisez plus le holster ou s'il est endommagé, éliminezle de manière responsable.
Ne jetez pas le holster dans la nature. Contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur
l'élimination des produits en cuir.
Si le holster est considéré comme dangereux, signalezle aux autorités compétentes.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou à l'utilisation de votre holster, veuillez contacter le fabricant ou un
professionnel qualifié. Assurezvous de conserver les informations d'achat pour référence future.

Merci de votre attention et restez en sécurité lors de l'utilisation de votre holster Edgewood Shooting.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabur COMPACT
OUTSIDE THE WAISTBAND

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury COMPACT OUTSIDE THE WAISTBAND od Edgewood Shooting Bags, przeznaczonej
dla kompaktowych pistoletów Springfield XD MOD.2 z 3calowym zamkiem. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma
na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji na temat jego
prawidłowego używania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj kabury zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan kabury. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, przestań jej używać.
Przechowuj kaburę w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze upewnij się, że broń jest zabezpieczona przed umieszczeniem w kaburze.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj kabury, jeśli nie jest odpowiednia do Twojego modelu pistoletu.
Upewnij się, że kabura jest prawidłowo zamocowana do pasa przed każdym użyciem.
Unikaj noszenia kabury w miejscach, gdzie może być narażona na uderzenia lub zgniecenia.
Nie przeciążaj kabury dodatkowym ciężarem, który nie jest przeznaczony do noszenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż Kabury:

Przełóż pas przez uchwyt kabury.
Upewnij się, że kabura jest stabilnie zamocowana na pasie.

Użycie Kabury:

Otwórz kaburę i umieść pistolet w odpowiedniej pozycji, upewniając się, że jest on zabezpieczony.
Zamknij kaburę, aby zapewnić dodatkowe bezpieczeństwo.

Codzienna Kontrola:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy kabura jest w dobrym stanie.
Upewnij się, że zamek działa prawidłowo i nie ma widocznych uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Kaburę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzenia kabury, nie używaj jej i skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się
utylizacją.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Wszystkie pytania dotyczące bezpieczeństwa produktu lub potrzebne dodatkowe informacje można kierować do
lokalnych przedstawicieli. Upewnij się, że posiadasz dane kontaktowe, aby móc uzyskać pomoc.

Zakończenie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z kabury COMPACT OUTSIDE THE WAISTBAND jest kluczowe
dla ochrony Ciebie i innych. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić bezpieczne i
komfortowe użytkowanie.



1.  

2.  

COMPACT ULKOPUOLELLE VYÖHÖN KIINNETTÄVÄT
HOLSTERIT KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa Edgewood Shooting Bagsin COMPACT ulkopuolelle vyöhön kiinnitettävien holstereiden käyttöohjeisiin.
Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat varmistamaan turvallisen ja tehokkaan
käytön. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen ovat välttämättömiä tuotteen turvallisuuden ja toimivuuden
takaamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on suunniteltu käytettäväksi ainoastaan Springfield XD MOD.2 käsipyssyn kanssa.
Tarkista holsterin kunto ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai kulumia.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä holsteri lapsilta ja muilta alttiilta henkilöiltä suojassa.
Tutustu paikallisiin lakeihin ja määräyksiin, jotka koskevat aseiden kuljettamista ja käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä holsteria vain oikeassa asennossa varmistaaksesi, että ase on turvallisesti ja mukavasti paikallaan.
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön, ennen kuin käytät sitä.
Vältä holsterin täyttämistä liiallisella painolla tai muilla esineillä, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Älä koskaan osoita asetta kohti itseäsi tai muita henkilöitä, kun poistat tai asennat sen holsterista.
Harjoittele turvallista aseen käsittelyä säännöllisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä holsteri vyöhön siten, että se on mukavasti ja tukevasti paikallaan.
Varmista, että holsterin avaus on helposti saavutettavissa, mutta että se ei ole alttiina vahingoille.

Käyttö:

Aseta Springfield XD MOD.2 käsipyssy holsteriin siten, että se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että ase on turvallisesti holsterissa ennen liikkumista.
Poista ase holsterista vain tarvittaessa ja varmista, että ympärilläsi ei ole muita henkilöitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytöstä poistettu holsteri ympäristöystävällisellä tavalla.
Älä heitä holsteria tavalliseen sekajätteeseen, jos se on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja valmistusnumero mukanasi, kun otat yhteyttä.

Huomautus
Tämä opas on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, että noudatat kaikkia
paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka liittyvät aseiden käyttöön ja kuljettamiseen. Jos havaitset tuotteen
turvallisuuteen liittyviä ongelmia, ilmoita niistä asianomaisille viranomaisille.

Kiitos, että valitsit Edgewood Shooting Bagsin tuotteet. Turvallisuutesi on meille tärkeää!
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Säkerhetsinstruktioner för COMPACT OUTSIDE THE
WAISTBAND HOLSTERS EDGEWOOD SHOOTING
BAGS COMPACT SPRINGFIELD XD MOD.2 W/3
BARREL 9MM RIGHT HAND

Introduktion
Tack för att du valt Edgewood Shooting Bags Compact Outside the Waistband Holster för din Springfield XD Mod.2.
Denna produkt är designad för att ge säker och bekväm bärning av ditt handeldvapen. Det är viktigt att följa
säkerhetsinstruktionerna noggrant för att säkerställa en trygg användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid hölstret i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera hölstret regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara alltid hölstret och vapnet på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att vapnet är oladdat innan du sätter det i hölstret.
Se till att hölstret är korrekt fäst vid bältet innan du bär det.
Undvik att utsätta hölstret för extrema temperaturer eller fuktighet.
Använd endast hölstret för det avsedda vapnet (Springfield XD Mod.2).
Undvik att bära hölstret på platser där vapen är förbjudna.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hölstret:

Fäst hölstret på bältet genom att trä det igenom bältesöglorna.
Se till att hölstret sitter stadigt och inte kan röra sig.

Användning av hölstret:

Sätt in det oladdade vapnet i hölstret med mynningen pekande nedåt.
Kontrollera att vapnet sitter ordentligt i hölstret.
Justera hölstret vid behov för att säkerställa en bekväm passform.

Avfallsinstruktioner
Hölstret är tillverkat av läder och kan återvinnas. Kontakta lokala återvinningscentraler för information om
lämplig avfallshantering av läderprodukter.
Kasta inte hölstret i vanliga sopor om det är skadat eller slitet. Följ lokala riktlinjer för farligt avfall om det är
tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens modell
och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att säkerställa en trygg och säker användning av ditt hölster. Tack för
att du följer dessa riktlinjer och bidrar till en säker miljö.
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Návod k bezpečnému používání pouzder Edgewood

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro Edgewood pro kompaktní pistole. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečnosti a správném používání vašeho nového produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte tento dokument, abyste
zajistili bezpečné a efektivní používání pouzdra.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby bylo pouzdro používáno pouze pro určené účely.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození nebo vady.
Nikdy nepoužívejte pouzdro, pokud je poškozené.
Uchovávejte pouzdro mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pouzdro je určeno pouze pro pravou ruku; zajistěte, aby se používalo správně.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před vložením zbraně do pouzdra se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nikdy nevystavujte pouzdro extrémním teplotám nebo vlhkosti, které by mohly ovlivnit kvalitu kůže.
Při nošení pouzdra na opasku se ujistěte, že je pevně a bezpečně uchyceno.
Pouzdro by mělo být nošeno tak, aby nedocházelo k neúmyslnému vytažení zbraně.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda je pouzdro čisté a suché.
Ujistěte se, že je opasek dostatečně široký pro uchycení pouzdra.

Vložení zbraně:

Ověřte, že je zbraň vybitá.
Pomalu vložte zbraň do pouzdra, dbejte na to, aby byla bezpečně usazena.

Nastavení pouzdra:

Upravte pozici pouzdra na opasku tak, aby vám vyhovovala a byla pohodlná.
Zajistěte, aby pouzdro bylo bezpečně uchyceno na opasku.

Kontrola:

Pravidelně kontrolujte, zda je pouzdro v dobrém stavu a zda nedošlo k opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro je vyrobeno z přírodních materiálů, které lze recyklovat.
Pokud se rozhodnete pouzdro vyřadit, zvažte jeho ekologickou likvidaci.
Zkontrolujte místní předpisy o likvidaci kůže a dalších materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte další otázky nebo potřebujete pomoc, neváhejte se obrátit na výrobce nebo prodejce. Všechny dotazy
týkající se bezpečnosti výrobků by měly být směřovány na EU kontaktní místo pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné používání vašeho nového pouzdra Edgewood.


